
229598-2026 Page 1/5

See the notice on TED website

229598-2026 - Licitación
Suiza – Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales – (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung 
Netzzuschlag
OJ S 65/2026 02/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Bundesamt für Energie BFE
Correo electrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung Netzzuschlag
Descripción: Mit dem Netzzuschlag werden die erneuerbaren Energien und die 
Energieeffizienz gefördert. Endverbraucher mit einer hohen Stromintensität können sich den 
Netzzuschlag rückerstatten lassen. Sie reichen dazu jährlich ein Gesuch beim Bundesamt für 
Energie ein. Zur Bestimmung der Stromintensität wird das Verhältnis der Stromkosten zur 
Bruttowertschöpfung hinzugezogen. Im Rahmen der ausgeschriebenen Aufgaben geht es 
darum, die Angaben der Gesuchsteller zu überprüfen. Namentlich sind dies der Nachweis der 
Bruttowertschöpfung, der Bericht der Revisionsstelle, der Nachweis der Elektrizitätskosten 
sowie der Nachweis der bezogenen Strommenge und des dafür entrichteten Netzzuschlags. 
Zudem muss verifiziert werden, ob der Gesuchsteller Anspruch auf Rückerstattung des 
Netzzuschlags hat.
Identificador del procedimiento: b16e4243-6360-4f91-82b1-29c7c8469065
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79200000 Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben 
die jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu 
Voranschlag und Finanzplan. Der Auftraggeber behält sich vor, zugeschlagene Leistungen 
auch zugunsten weiterer Bedarfsstellen innerhalb der Bundesverwaltung erbringen zu lassen 
sowie, die als Optionen definierten Leistungen ganz, teilweise oder gar nicht zu beziehen.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/229598-2026
mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: (26048) 805 Prüfstelle Rückerstattung Netzzuschlag
Descripción: Mit dem Netzzuschlag werden die erneuerbaren Energien und die 
Energieeffizienz gefördert. Endverbraucher mit einer hohen Stromintensität können sich den 
Netzzuschlag rückerstatten lassen. Sie reichen dazu jährlich ein Gesuch beim Bundesamt für 
Energie ein. Zur Bestimmung der Stromintensität wird das Verhältnis der Stromkosten zur 
Bruttowertschöpfung hinzugezogen. Im Rahmen der ausgeschriebenen Aufgaben geht es 
darum, die Angaben der Gesuchsteller zu überprüfen. Namentlich sind dies der Nachweis der 
Bruttowertschöpfung, der Bericht der Revisionsstelle, der Nachweis der Elektrizitätskosten 
sowie der Nachweis der bezogenen Strommenge und des dafür entrichteten Netzzuschlags. 
Zudem muss verifiziert werden, ob der Gesuchsteller Anspruch auf Rückerstattung des 
Netzzuschlags hat.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79200000 Servicios de contabilidad, de auditoría y fiscales
Opciones: 
Descripción de las opciones: OP01 : Prüfung zusätzlicher Gesuche um Rückerstattung des 
Netzzuschlags OP02: Zusätzliche Abklärungen im Zusammenhang mit der Prüfung der 
Gesuche um Rückerstattung des Netzzuschlags OP03: Prüfung Rückerstattung 
Arealnetzkosten OP04: Prüfung Gesuche Vollzug Stromreserve OP05: Verlängerung 2032 - 
2034

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Ittigen bei Bern

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2034

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.
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Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ZK 01
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 02
Descripción: Rollen und Ressourcenkonzept
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 28
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 03
Descripción: Zusätzliche Referenzen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 04
Descripción: Leistungsgüte
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 12

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiMTZlNDI0My02MzYwLTRmOTEtODJiMS0yOWM3Yzg0NjkwNjUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Keine.
Plazo de recepción de ofertas: 11/05/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Información sobre los plazos de revisión: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Bundesamt für Energie BFE

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Bundesamt für Energie BFE
Número de registro: dfb63fbc-5891-46b2-a29f-1f751dc72f7d
Dirección postal: Pulverstrasse 13
Localidad: Ittigen
Código postal: 3063
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Teléfono: +41584611340
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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8.1.
 
ORG-0002
Denominación oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: f59cb944-f7b9-43fa-acdd-cc951512ca1f  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 01/04/2026 02:26:08 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán, francés
Número de publicación del anuncio: 229598-2026
Número de la edición del DO S: 65/2026
Fecha de publicación: 02/04/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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